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PS_TA(2016)0201
Napadi na bolnisnice in Sole kot krsitve mednarodnega humanitarnega prava

Resolucija Evropskega parlamenta z dne 28. aprila 2016 o napadih na bolniSnice in Sole kot krSitvah
mednarodnega humanitarnega prava (2016/2662(RSP))

(2018/C 066/03)

Evropski parlament,
— ob upostevanju Zenevskih konvencij in drugih pravnih instrumentov mednarodnega humanitarnega prava,

— ob upostevanju Splosne deklaracije o ¢lovekovih pravicah ter drugih instrumentov Organizacije ZdruZenih narodov
(OZN) o ¢lovekovih pravicah,

— ob upostevanju Rimskega statuta Mednarodnega kazenskega sodisca,
— ob upostevanju sklepov Sveta z dne 10. in 11. decembra 2015 o pripravah na svetovni humanitarni vrh,
— ob upostevanju ¢lena 208 Pogodbe o delovanju Evropske unije o usklajenosti politik za razvoj,

— ob upostevanju sklepov Sveta za zunanje zadeve z dne 8. decembra 2009 o spodbujanju spostovanja mednarodnega
humanitarnega prava,

— ob up(l)ﬁtevanju Posodobljenih smernic Evropske unije o spodbujanju spostovanja mednarodnega humanitarnega
prava ('),

— ob upostevanju nacel partnerstva (kot jih je podprla svetovna platforma za humanitarno pomo¢) z dne 12. julija 2007,

— ob upostevanju porocila generalnega sekretarja OZN za svetovni humanitarni vrh z dne 2. februarja 2016 One
humanity, shared responsability (Eno clovestvo, skupna odgovornost),

— ob upostevanju resolucije varnostnega sveta OZN §t. 1998, sprejete dne 12. julija 2011, in resolucije §t. 2143, sprejete
dne 7. marca 2014, o zaiiti otrok, prizadetih v oborozenih spopadih,

— ob upostevanju resolucije generalne skups¢ine OZN $t. 64/290 z dne 9. julija 2010 o pravici do izobraZevanja
v izrednih razmerah,

— ob upostevanju svojih resolucij z dne 25. februarja 2016 o humanitarnih razmerah v Jemnu (%), z dne 4. februarja 2016
o sistemati¢nih mnozi¢nih pobojih verskih manjsin, ki jih izvaja ISIS (%), z dne 26. novembra 2015 o izobraZevanju
otrok v izrednih razmerah in dolgotrajnih krizah (*), z dne 27. februarja 2014 o uporabi oborozenih brezpilotnih
letal (%), én z dne 16. decembra 2015 o pripravah na svetovni humanitarni vrh: izzivi in priloznosti za humanitarno
pomoc (°),

— ob upostevanju resolucije varnostnega sveta OZN §t. 1502 (2003) o nasilju nad humanitarnimi delavci in resolucije
§t. 2175 (2014) o zaiti civilistov v oborozenih spopadih,

— ob upostevanju deklaracije o varnih Solah iz maja 2015, pripravljene za sprejetje na konferenci o varnih $olah v Oslu, ki
jo je maja 2015 sklicalo norvesko ministrstvo za zunanje zadeve, in z njo povezanih smernic za zascito $ol in univerz
pred uporabo za vojaske namene med oborozenimi spopadi,

UL C 303, 15.12.20009, str. 12.

Sprejeta besedila, P8_TA(2016)0066.
Sprejeta besedila, P8_TA(2016)0051.
Sprejeta besedila, P8_TA(2015)0418.
Sprejeta besedila, P7_TA(2014)0172.
Sprejeta besedila, P8_TA(2015)0459.

¥}

S,V



C 66/18 Uradni list Evropske unije 21.2.2018

Cetrtek, 28. april 2016

— ob upostevanju navodil o napadih na Sole in bolnisnice, ki jih je v pomo¢ vsem, ki so vklju¢eni v spremljanje, porocanje
in zastopanje interesov, 21. maja 2014 izdala posebna predstavnica generalnega sekretarja OZN za otroke v oboroZenih
spopadih,

— ob upostevanju resolucije 32. mednarodne konference Rdecega kriza in Rdecega polmeseca z dne 10. decembra 2015
o krepitvi spostovanja mednarodnega humanitarnega prava,

— ob upostevanju porocila Mednarodnega odbora Rdecega kriza o projektu o ogroZenosti zdravstvenega varstva in
porodila o nasilju nad zdravstvenimi objekti in osebjem,

— ob upostevanju ¢lenov 128(5) in 123(4) Poslovnika,

A. ker je mednarodna skupnost zadnja leta prica grozljivemu trendu napadov na bolnisnice in Sole v oborozenih spopadih
po vsem svetu, nazadnje na zdravstvene centre Zdravnikov brez meja (MSF) v afganistanskem Kunduzu 3. oktobra
2015, jemenskem Razahu 10. januarja 2016 in v Stevilnih sirskih mestih ves ¢as trajanja konfliktov; ker smo prica
doslej najve¢jemu zavracanju in preprecevanju dostopa do humanitarne pomo¢i, usmrtitvam civilistov in humanitarnih
delavcev, pridrzanju v izredno slabih razmerah ter zajetju talcev in prisili civilistov v suzenjstvo; ker so vse vecje potrebe
in izzivi, neizpolnjene zaveze ter rastoéi stroski humanitarne pomo¢i prispevali k temu, da je sedanji humanitarni sistem
dosegel svoje meje, in ker so Stevilne organizacije zaradi tega prisiljene zacasno prekiniti pomo¢ v hrani, nudenje

zatoCi§¢ in druge humanitarne operacije, ki redujejo Zivljenja;

B. ker bo 23. in 24. maja 2016 v Istanbulu potekal prvi svetovni humanitarni vrh; ker generalni sekretar OZN v svojem
porocilu za ta vrh z naslovom Eno ¢lovestvo, skupna odgovornost opozarja na po njegovem brezsramno in kruto
erozijo spostovanja mednarodnih ¢lovekovih pravic in humanitarnega prava v oborozenih spopadih, ki bi lahko
povzrodila vrnitev v obdobje ,vojne brez meja“; ker v porocilu navaja, da k tej eroziji prispeva neuspeh pri zahtevanju in
spostovanja skupnih norm in pri podpori obstoje¢im mehanizmom izvrievanja, spremljanja in odgovornosti;

C. ker je mednarodno humanitarno pravo, znano tudi kot pravo oboroZenih spopadov, namenjeno lajsanju posledic
oborozenih spopadov z zascito tistih, ki ne sodelujejo v spopadih, ter z urejanjem sredstev in metod vojne;

D. ker ima varnostni svet OZN jasno vlogo pri zagotavljanju spostovanja mednarodnega prava v zvezi z zaslito vseh
humanitarnih delavcev;

E. ker je treba okrepiti zas¢ito humanitarnih delavcev ter zagotoviti enako raven varnostnih ukrepov za mednarodno in
lokalno osebje;

F. ker narascanje Stevila nedrzavnih akterjev, teroristi¢nih skupin in drugih subjektov v oborozenih spopadih otezuje
izvajanje mednarodnega humanitarnega prava; ker morajo vse strani v spopadu, tudi drzavne in nedrzavne oboroZene
sile, humanitarnim delavcem zagotoviti potreben dostop, da lahko pomagajo ranljivemu in zaradi spopadov
prizadetemu civilnemu prebivalstvu;

G. ker morajo biti v sredi§¢u vseh humanitarnih ukrepov humanitarna nacela ¢love¢nosti, nevtralnosti, nepristranskosti in
neodvisnosti ter osnovna pravila mednarodnega humanitarnega prava in ¢lovekovih pravic iz Zenevskih konvencij in
njenih protokolov; ker je treba zad¢ititi razseljene ljudi in ker mora prevladati neodvisnost pomodi;

H. ker so bolni$nice in zdravstveno osebje izrecno zasciteni z mednarodnim humanitarnim pravom in ker so namerni
napadi na civiliste ali civilno infrastrukturo po tem pravu jasno prepovedani in veljajo za njegovo resno krsitev;
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. ker so napadi na humanitarne delavce v Rimskem statutu opredeljeni kot vojno hudodelstvo; ker statut kot vojno
hudodelstvo oznacuje tudi namerne napade na stavbe, namenjene izrazanju vere, izobraZevanju, umetnosti, znanosti ali
dobrodelnim dejavnostim, ter zgodovinske spomenike;

J.  ker prostori in sredstva OZN, vklju¢no s Solami in zdravstvenimi centri, nedotakljivi in zas¢iteni v skladu s Konvencijo
o privilegijih in imunitetah Zdruzenih narodov iz leta 1946;

K. ker je Mednarodni odbor Rdecega kriza izjavil tudi, da je dolznost preiskovanja domnevnih vojnih hudodelstev obi¢ajno
pravilo mednarodnega humanitarnega prava, ki velja tako pri mednarodnih oboroZenih spopadih kot tistih, ki niso
mednarodnega znacaja;

L. ker nekatere oboroZene skupine nasprotujejo laicnemu izobraZevanju in izobrazevanju deklet ali temu, da dekleta
obravnava mosko zdravstveno osebje, in zato ovirajo dostop do teh storitev; ker splosno ozragje negotovosti, ki je
posledica spopadov, otrokom, uciteljem in zdravstvenemu osebju preprecuje tudi, da bi obiskovali Solo ali poiskali
zdravnisko pomod; ker so Zenske in otroci v ve¢ji meri izpostavljeni nevarnostim zaradi razselitve in razpada obicajne
zai¢ite in podpornih struktur; ker mednarodno humanitarno pravo zahteva, da se dekletom in Zenskam, ki so bile Zrtev
posilstva med vojno, brez diskriminacije zagotovi vsa potrebna zdravstvena oskrba; ker je na seznamu Svetovne
zdravstvene organizacije splav v nevarnih razmerah zapisan kot eden od treh glavnih vzrokov za smrtnost mater; ker so
zdravje mater, psiholoska pomo¢ Zenskam, ki so bile Zrtve posilstva, ter izobraZevanje in $olanje razseljenih otrok
najpomembnejsi izzivi v begunskih taboriscih;

M. ker je 52 drzav, vklju¢no z nekaterimi, vendar ne vsemi drzavami ¢lanicami EU, na dan 14. marca 2016 podprlo
deklaracijo o varnih Solah s konference o varnih Solah v Oslu, ki je potekala maja 2015;

N. ker je Svet za zunanje zadeve pri sprejemanju smernic EU o spodbujanju spostovanja mednarodnega humanitarnega
prava poudaril, da je pomembno u¢inkovito obravnavati posledice resnih krsitev s podpiranjem ustreznih mehanizmov
odgovornosti ter da bi lahko v primerih, ko prizadeta drzava ali drzave ne morejo oziroma ne Zelijo izvrSevati svoje
sodne pristojnosti, imelo klju¢no vlogo Mednarodno kazensko sodis¢e; ker so v skladu s smernicami EU ustrezne
delovne skupine Sveta dolZne spremljati razmere, za katere bi lahko veljalo mednarodno humanitarno pravo, ter v teh
primerih priporocati ukrepe za spodbujanje skladnosti z njim (odstavek 15(a));

O. ker je Mednarodni odbor Rdecega kriza med letoma 2012 in 2015 organiziral obsezen posvetovalni postopek o tem,
kako okrepiti pravno varstvo Zrtev oborozenih spopadov in povecati ucinkovitost mehanizmov za spostovanje
mednarodnega humanitarnega prava;

P. ker se posodobljene smernice EU o spodbujanju spostovanja mednarodnega humanitarnega prava nanasajo na razli¢ne
nacine ukrepanja, ki jih ima EU v odnosih s tretjimi drzavami na voljo v zvezi s tem, vklju¢no s politiénim dialogom,
splo$nimi javnimi izjavami, omejevalnimi ukrepi, sodelovanjem z drugimi mednarodnimi organi, operacijami na
podro¢ju kriznega upravljanja, individualno odgovornostjo, usposabljanjem in nadzorom nad izvozom orozja;

Q. ker se drzave udelezenke 32. mednarodne konference Rdecega kriza in Rdecega polmeseca decembra 2015 na koncu
niso mogle dogovoriti 0 novem mehanizmu, ki sta ga Mednarodni odbor Rdecega kriza in $vicarska vlada predlagala za
okrepitev spostovanja mednarodnega humanitarnega prava; ker so se drzave udelezenke dogovorile, da bodo sprozile
nov medvladni postopek, v katerem naj bi poiskali nacine za okrepitev izvajanja mednarodnega humanitarnega prava,
in da bodo rezultat predstavile na naslednji mednarodni konferenci leta 2019;

R. ker poglavije za humanitarno pomo¢ EU, ki je v letu 2015 znasalo 909 milijonov EUR, predstavlja manj kot 1%
skupnega proracuna EU; ker bi sedanjo vrzel med obseznimi humanitarnimi potrebami in razpoloZljivimi viri lahko
zmanjali tudi tako, da bi bolje povezali nujno in dolgoro¢no pomog;
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1. ponovno poudarja, da mednarodno humanitarno pravo odlo¢ilno prispeva k sodobni zgodovini ¢lovestva, in poziva
vse drzave ¢lanice EU, naj izkoristijo priloZnost svetovnega humanitarnega vrha, da bi ponovno potrdile osrednji pomen
mednarodnega humanitarnega prava in zaicite, ki jo zagotavlja;

2. mocno obzaluje, da se mednarodno humanitarno pravo ne spostuje, ter izraza pretresenost in globoko zaskrbljenost
zaradi smrtonosnih napadov na bolni$nice, Sole in druge civilne tarce, ki se zaskrbljujoce vse pogosteje dogajajo med
oborozenimi spopadi po svetu in pri katerih so tare in Zrtve bolniki, $tudenti, zdravstveno in pedagosko osebje,
humanitarni delavci, otroci in druZzinski ¢lani; izraza mnenje, da morajo obsodbi mednarodne skupnosti slediti neodvisne
preiskave in da je treba odgovorne dejansko poklicati na odgovornost; poziva drzave ¢lanice, institucije EU in
podpredsednico/visoko predstavnico, naj priznajo resni¢ne razseznosti tega velikega problema in uporabijo vsa sredstva, ki
jih imajo na razpolago za njegovo reSevanje;

3. obsoja napade na bolnisnice in 3ole, ki so po mednarodnemu pravu prepovedani, in priznava, da tak$na dejanja
verjetno predstavljajo grobe krsitve zenevskih konvencij iz leta 1949 in vojna hudodelstva po Rimskem statutu
Mednarodnega kazenskega sodi$¢a; izraza prepricanje, da je treba zagotoviti, da bodo zdravstvene in izobrazevalne
ustanove med oborozenimi spopadi tudi v prihodnje nevtralni, zasciteni kraji, in sicer s preglednimi, neodvisnimi in
nepristranskimi preiskavami krutih napadov in tako, da se vse vpletene strani dejansko pokli¢e na odgovornost za storjena
hudodelstva; poudarja, da je pomembno ohraniti lo¢nico med humanitarnimi in vojaskimi akterji ter da se humanitarnega
ukrepanja ne sme izkori$¢ati za vojaske ali politi¢ne namene, kar spodkopava in ogroza resni¢ne humanitarne operacije in
njihovo osebje;

4. obsoja, da udelezenci v oborozenih spopadih uporabljajo bolni$nice in Sole ter jih napadajo; opozarja, da tisti, ki
uporabljajo ljudi ali lastnino kot ¢loveski §¢it ali za kamuflazo, kr$ijo mednarodno humanitarno pravo;

5. poziva sprte strani v konfliktih, naj spostujejo temeljna nacela mednarodnega humanitarnega prava in naj ne
napadajo namerno civilne infrastrukture; poudarja, da je treba izboljsati varnost humanitarnih delavcev, da bi se lahko
ucinkoviteje odzivali na napade; zato zahteva, da EU in njene drzave ¢lanice pozovejo OZN in varnostni svet OZN, naj
zagotovita zas¢ito lokalnih in mednarodnih humanitarnih delavcev;

6.  izreka priznanje mednarodnemu in lokalnemu zdravstvenemu osebju, uciteljem in humanitarnim delavcem, ki delajo
na konfliktnih obmogjih, za njihov ob¢udovanja vredni pogum in predanost;

7. poudarja, da je pravica do zdravja Clovekova pravica, ter poziva strani, ki so udelezene v oborozenih spopadih, naj
med njihovim trajanjem zagotovijo razpolozljivost, dostopnost, sprejemljivost in kakovost zdravstvenih storitev; poziva
h globalni zavezi za zagotovitev, da bodo Zenske in deklice varne od zaletka vsakih izrednih razmer ali krize
z obravnavanjem tveganja spolnega nasilja ali nasilja na podlagi spola, z dvigovanjem ozave$¢enosti, z zagotavljanjem
kazenskega pregona storilcev tovrstnega nasilja in z zagotavljanjem, da imajo Zenske in deklice dostop do vseh spolnih in
reproduktivnih zdravstvenih storitev, tudi varnih splavov, v humanitarnih krizah, ne pa da se ponavlja to, kar bi lahko
oznadili kot nehumano ravnanje, torej v skladu z zahtevami mednarodnega humanitarnega prava in kot je predvideno
v zenevskih konvencijah in njihovih dodatnih protokolih;

8.  poudarja, da je potrebno vedje dopolnjevanje med humanitarno in razvojno pomodjo, da bi resili vprasanje
ucinkovitosti in zapolnili vrzeli v humanitarnem financiranju, ter da bi moralo biti to dopolnjevanje tesno povezano z vecjo
razvojno pomodjo in humanitarnim financiranjem; poziva EU, njene drzave ¢lanice in druge mednarodne donatorje, naj se
na svetovnem humanitarnem vrhu v celoti zaveZejo vsem predlaganim temeljnim obveznostim iz agende za ¢lovestvo, ki se
osredoto¢a na zmanjSevanje uc¢inka sovraznosti na humanitarne dejavnosti in omogo¢anje humanitarnih ukrepov;
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9.  poziva EU in njene drzave ¢lanice, naj od varnostnega sveta OZN zahtevajo, da uporabi vse razpolozljive instrumente,
kot so ciljno usmerjeni ukrepi in vzpostavitev misij za ugotavljanje dejstev ali preiskovalnih komisij, in pravosodne
mehanizme, kot je napotitev na Mednarodno kazensko sodi§ce; zahteva, da se pri odlo¢itvah varnostnega sveta
o vpradanjih, povezanih s humanitarnim ukrepanjem, ne uporablja pravica do veta, da se okrepi spo$tovanje norm
mednarodnega prava, ki se nana$ajo na zascito humanitarnih delavcev, da se zagotovi sistemati¢na preiskava dejanj, ki bi
lahko pomenila krsitev teh predpisov, in da se osumljenci za ta dejanja privedejo pred sodisce;

10.  obzaluje, da so $tevilni partnerji EU in njenih drzav ¢lanic vpleteni v resne krsitve mednarodnega humanitarnega
prava; poziva EU, naj izkoristi vsa razpolozljiva dvostranska orodja za ucinkovito spodbujanje svojih partnerjev
k spostovanju tega prava, tudi v okviru politinega dialoga, ter razmisliti o drugih ukrepih v skladu s smernicam EU za
spodbujanje skladnosti z mednarodnim humanitarnim pravom, ¢e dialog ne bo prinesel rezultatov;

11.  poziva podpredsednico/visoko predstavnico, naj poda pobudo za uvedbo embarga EU na prodajo orozja drzavam, ki
so odgovorne za resne krsitve mednarodnega humanitarnega prava, zlasti za namerno napadanje civilne infrastrukture;
poudarja, da je nadaljnje izdajanje dovoljenj za prodajo orozja tem drzavam v nasprotju s Skupnim stalis¢em Sveta 2008/
944/SZVP z dne 8. decembra 2008 (*);

12, poziva Svet za zunanje zadeve in podpredsednico/visoko predstavnico, naj zahtevata, da vodje misij EU in ustrezni
predstavniki EU (vodje civilnih operacij EU, poveljniki vojaskih operacij EU in posebni predstavniki EU) poro¢ajo o primerih
hudih kriitev mednarodnega humanitarnega prava;

13.  poziva EU in njene drzave ¢lanice, naj v celoti podprejo poziv generalnega sekretarja OZN, da morajo vse drzave
¢lanice OZN izkoristiti priloznost svetovnega humanitarnega vrha, da bi se ponovno zavezale zai(iti civilistov in ¢lovekovih
pravic vseh, in sicer s spoStovanjem, izvajanjem in spodbujanjem pravil, o katerih so se Ze dogovorile; poudarja pomen, ki
ga generalni sekretar OZN pripisuje krepitvi mednarodnih preiskovalnih in pravosodnih sistemov, vklju¢no z Mednarodnim
kazenskim sodis¢em, da bi dopolnili nacionalne okvire in dokon¢no odpravili nekaznovanje za kritve mednarodnega
humanitarnega prava;

14.  priznava pomen smernic EU o spodbujanju spostovanja mednarodnega humanitarnega prava, saj nobena druga
drzava ali organizacija ni sprejela enakovrednega dokumenta; poziva EU in njene drzave Clanice, naj jih dejansko izvajajo;

15.  poziva Svet za zunanje zadeve in podpredsednico/visoko predstavnico, naj zagotovita skladen in ucinkovit razvoj
politik in ukrepov EU, povezanih z mednarodnim humanitarnim pravom, ter poskrbita za to, da bo za izvajanje smernic
o njem prvenstveno pristojna delovna skupina Sveta za javno mednarodno pravo, ki jo vodi predsedstvo Sveta; v zvezi
s tem poudarja, da so ustrezne delovne skupine Sveta v skladu s smernicami EU dolzne spremljati razmere, za katere bi
lahko veljalo mednarodno humanitarno pravo, in v teh primerih priporocati ukrepe za spodbujanje njegovega spostovanja;
poziva EU in njene drzave ¢lanice, naj podrobneje porocajo o izvajanju smernic v posameznih konfliktnih situacijah, zlasti
v letnem porocilu EU o ¢lovekovih pravicah in demokraciji;

16.  zeli spomniti na stali§¢e, izrazeno v smernicah EU, da se bodo, kadar je primerno, upostevale storitve Mednarodne
humanitarne komisije za ugotavljanje dejstev, ustanovljene v skladu s prvim dopolnilnim protokolom k Zenevskim
konvencijam iz leta 1949, ki lahko pomaga pri spodbujanju spostovanja mednarodnega humanitarnega prava prek svoje
zmogljivosti ugotavljanja dejstev in posredniske funkcije; obZaluje, da storitve Mednarodne humanitarne komisije za
ugotavljanje dejstev doslej niso bile uporabljene, in poziva udelezene strani, naj razmislijo o njihovi uporabi; poziva vse
drzave ¢lanice, naj priznajo pristojnost te komisije;

() ULL 335, 13.12.2008, str. 99.
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17.  poziva k povecanju institucionalnega manevrskega prostora, da bo mednarodna skupnost lahko obravnavala skupne
pomisleke v zvezi z izvajanjem mednarodnega humanitarnega prava; pozdravlja zavezo EU in njenih drzav ¢lanic
Mednarodnemu odboru Rdecega kriza, da bodo odlo¢no podprle ustanovitev ucinkovitega mehanizma za krepitev
skladnosti z mednarodnim humanitarnim pravom, vendar poziva podpredsednico/visoko predstavnico, naj mu poroca
o svojih ciljih in strategiji za uresnicitev te obljube v naslednjem medvladnem postopku, da bi nasli nacin za izboljsanje
izvajanja mednarodnega humanitarnega prava, kot je bilo dogovorjeno decembra 2015 na 32. mednarodni konferenci
Rdecega kriza in Rdecega polmeseca;

18.  pozdravlja podajanje zavez EU in njenih drzav ¢lanic na konferencah Mednarodnega odbora Rdecega kriza; poziva
podpredsednicofvisoko predstavnico, naj redno poro¢a o izvajanju teh zavez, zlasti z vkljuditvijo podrobnega dela
v poglavje o mednarodnemu humanitarnemu pravu v letnem porocilu Sveta o ¢lovekovih pravicah;

19.  poziva OZN in EU, naj spodbujata kampanje za zagotovitev, da se bodo vsi akterji, vklju¢no z nedrzavnimi
oborozenimi skupinami, zavedali svojih obveznosti po mednarodnem pravu in izpolnjevali svoje obveznosti glede
omogocanja humanitarne pomoc¢i in zascite ljudi pod njihovim vplivom;

20.  poziva drzave clanice, naj bodo za zgled in naj izpolnijo svoje zaveze o ratificiranju poglavitnih instrumentov
mednarodnega humanitarnega prava in drugih ustreznih pravnih instrumentov, ki vplivajo na mednarodno humanitarno
pravo;

21.  ponovno izraza globoko zaskrbljenost zaradi uporabe oborozenih brezpilotnih letal zunaj mednarodnega pravnega
okvira ter vztraja, naj Svet sprejme skupno stalis¢e EU o njihovi uporabi;

22.  naro¢i svojemu predsedniku, naj to resolucijo posreduje podpredsednici Komisije/visoki predstavnici Unije za
zunanje zadeve in varnostno politiko, Svetu, Komisiji, posebnemu predstavniku EU za clovekove pravice, vladam in
parlamentom drzav clanic, generalnemu sekretarju OZN, predsedniku generalne skupscine OZN in vladam drzav ¢lanic
OZN.



